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ZMLUVA O DIELO č. 01-02-2019 

 

1. ZMLUVNÉ STRANY 

 

1.1. OBJEDNÁVATEĽ 

 

Obchodné meno:   Verejné prístavy, a. s. 

sídlo:    Prístavná 10, 821 09 Bratislava, Slovenská republika 

IČO:    36 856 541 

DIČ:    2022534008 

IČ DPH:    SK2022534008 

zapísaný:  Obchodný register Okresného súdu Bratislava I, oddiel: Sa, vložka 

číslo: 4395/B 

konajúci prostredníctvom: Ing. Gabriel Szekeres, predseda predstavenstva, 

     Ing. Jozef Bódi, člen predstavenstva, 

     Ing. Emil Kosiba, člen predstavenstva 

bankové spojenie: VÚB, a.s. 

BIC:    SUBASKBX 

IBAN:    SK61 0200 0000 0024 1616 8551 

 

(ďalej len „Objednávateľ“) 

 

1.2. ZHOTOVITEĽ 

 

Obchodné meno:   RISK CONSULT, s. r. o. 

sídlo/miesto podnikania:  Račianska 72, 831 02 Bratislava 

IČO:    31 388 248 

DIČ:    2020354160 

IČ DPH:    SK2020354160 

zapísaný:  Obchodný register Okresného súdu Bratislava I, oddiel: Sro, vložka 

číslo: 8323/B 

konajúci prostredníctvom: Ing. Ján Kandráč, CSc., konateľ 

bankové spojenie:  VÚB, a. s. 

BIC:    SUBASKBX 

IBAN:    SK16 0200 0000 0012 5799 6151 

 

 (ďalej len „Zhotoviteľ“) 

 

(Objednávateľ a Zhotoviteľ ďalej spolu len „Zmluvné strany“) 

 

1.3. Zmluvné strany uzatvárajú v zmysle § 56 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene 

a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „ZVO“) a v zmysle § 536 a nasl. 

zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov (ďalej len „Obchodný 

zákonník“) túto zmluvu o dielo (ďalej len „Zmluva”). 
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2. ÚVODNÉ USTANOVENIA 

 

2.1. Objednávateľ vyhlásil reverznú verejnú súťaž s predmetom zákazky: „Vypracovanie štúdie na komplexné 

zabezpečenie bezpečnostnej ochrany majetku na dunajskej vodnej ceste v správe spoločnosti Verejné 

prístavy, a. s. - V2“ (ďalej len „Súťaž“). 

 

2.2. V rámci Súťaže Zhotoviteľ predložil ponuku pre časť 2 predmetu Súťaže, ktorá bola Objednávateľom 

vyhodnotená ako úspešná. 

 

2.3. Na základe Súťaže sa Zmluvné strany dohodli na uzatvorení tejto Zmluvy s náležitosťami uvedenými v jej 

ďalších ustanoveniach. 

 

2.4. Účelom tejto Zmluvy je vypracovanie komplexnej technicko-ekonomickej štúdie pre definovanie 

a navrhnutie havarijných opatrení prístavov, ktorej cieľom je definovať havarijné opatrenia z 

environmentálneho, technického a ekonomického hľadiska; havarijné opatrenia majú za cieľ eliminovať 

negatívne dopady najčastejšie sa objavujúcich havarijných scenárov vzhľadom na tovarovú skladbu a 

objemy prekládky v prístavoch základnej siete TEN-T v Slovenskej republike, t.j. vo verejnom prístave 

Bratislava a vo verejnom prístave Komárno, vrátane všetkých jej častí, a to technickej štúdie, 

CBA, zámeru EIA a posúdenia vplyvov na životné prostredie. 

 

 

3. PREDMET ZMLUVY 

 
3.1. Zhotoviteľ sa touto Zmluvou zaväzuje vypracovať pre Objednávateľa „CBA pre havarijné opatrenia“ 

(ďalej len „CBA” alebo „Dielo“).  

 

3.2. Povinnosti Zhotoviteľa uvedenej v bode 3.1. tohto článku Zmluvy zodpovedá záväzok Objednávateľa 

prevziať od Zhotoviteľa riadne a včas dodané plnenie podľa tejto Zmluvy a zaplatiť zaň dohodnutú 

odmenu podľa tejto Zmluvy. 

 

 

4. SPÔSOB A ROZSAH PLNENIA PREDMETU ZMLUVY 

 
4.1. Zhotoviteľ je povinný vypracovať CBA s obsahom vyplývajúcim z tohto článku. Dodanie Diela musí 

byť potvrdené preberacím protokolom. Dielo musí obsahovať: 

4.1.1. Úvodné informácie o Objednávateľovi a Zhotoviteľovi, stručný popis, charakteristika a účel 

CBA. 

4.1.2. Manažérske zhrnutie: zásadné závery, ktoré vyplývajú zo spracovanej CBA.  

4.1.3. Finančná analýza sa bude skladať zo spracovania nasledujúcich na seba nadväzujúcich krokov:  

a) Investičné výdavky  

b) Zostatková hodnota  

c) Prevádzkové výdavky  

d) Prevádzkové príjmy  

e) Finančná výnosnosť investície 

f) Výpočet príspevku 

g) Finančná udržateľnosť. 

4.1.4. Ekonomická analýza – prostredníctvom ktorej sa zhodnotia prínosy projektu k ekonomickému 

blahobytu regiónu alebo krajiny. Ekonomická analýza bude spracovaná na základe finančnej 

analýzy a upraví ju v nasledujúcich krokoch :  

a) Fiškálne korekcie – konverzia trhových cien na účtovné 
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b) Zahrnutie a peňažné vyjadrenie netrhových dopadov 

c) Diskontovanie odhadovaných výdavkov a príjmov 

d) Výpočet ukazovateľov ekonomickej výkonnosti. 

4.1.5. Analýza rizík – ako povinná súčasť CBA v zmysle nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 

č. 1303/2013 zo 17.12.2013, ktorým sa stanovujú spoločné ustanovenia o Európskom fonde 

regionálneho rozvoja, Európskom sociálnom fonde, Kohéznom fonde, Európskom 

poľnohospodárskom fonde pre rozvoj vidieka a Európskom námornom a rybárskom fonde a 

ktorým sa stanovujú všeobecné ustanovenia o Európskom fonde regionálneho rozvoja, 

Európskom sociálnom fonde, Kohéznom fonde a Európskom námornom a rybárskom fonde, a 

ktorým sa zrušuje nariadenie Rady (ES) č. 1083/2006 bude zložená z: 

a) Analýza citlivosti 

b) Kvalitatívna analýza rizík a mitigačný plán 

c) Pravdepodobnostná analýza rizík. 

4.1.6. Podrobné záverečné zhodnotenie: komplexne prepracovaný záver, ktorý zahŕňa výsledné 

posúdenie všetkých kľúčových aspektov. 

 

4.2. Zhotoviteľ je oprávnený požadovať od Objednávateľa ďalšie, dodatočné informácie alebo pokyny, ktoré 

sú nevyhnutne potrebné na vypracovanie CBA. Pri určení spôsobu a metodiky vypracovania CBA 

Zhotoviteľ postupuje samostatne. 

 

4.3. Objednávateľ sa zaväzuje poskytnúť Zhotoviteľovi podklady, dokumenty a informácie majúce vplyv na 

vypracovanie CBA, o ktoré Zhotoviteľ požiada, pokiaľ ich má Objednávateľ k dispozícii. 

 

4.4. Zhotoviteľ je povinný zaobchádzať s dokumentmi získanými od Objednávateľa tak, aby nedošlo k ich 

strate, odcudzeniu, zničeniu, alebo poškodeniu. Zhotoviteľ nie je oprávnený vyhotovovať si z 

poskytnutých dokumentov kópie bez súhlasu Objednávateľa. S poskytnutými dokumentami Zhotoviteľ 

nie je oprávnený nakladať inak ako za účelom zhotovenia Diela, najmä ich sprístupniť tretím osobám, a 

to ani po zániku/zrušení Zmluvy. Po vyhotovení CBA je Zhotoviteľ povinný všetky od Objednávateľa 

získané dokumenty vrátiť. 

 

4.5. Zmluvné strany sa zaväzujú poskytnúť si navzájom súčinnosť potrebnú pre plnenie predmetu Zmluvy. 

Zhotoviteľ je povinný poskytovať súčinnosť aj dodávateľovi diela s názvom: „Technická štúdia pre 

havarijné opatrenia“, ktorý predložil ponuku pre časť 1 predmetu Súťaže, ktorá bola Objednávateľom 

vyhodnotená ako úspešná, aj dodávateľovi diela s názvom: „Zámeru EIA pre havarijné opatrenia“, ktorý 

predložil ponuku pre časť 3 predmetu Súťaže, ktorá bola Objednávateľom vyhodnotená ako úspešná, aj 

dodávateľovi diela s názvom: „Technická štúdia - Monitorovací systém prístavov“, ktorý predložil ponuku 

pre časť 4 predmetu Súťaže, ktorá bola Objednávateľom vyhodnotená ako úspešná, aj dodávateľovi 

diela s názvom: „CBA - Monitorovací systém prístavov“, ktorý predložil ponuku pre časť 5 predmetu 

Súťaže, ktorá bola Objednávateľom vyhodnotená ako úspešná, aj dodávateľovi diela s názvom: „Zámer 

EIA - Monitorovací systém prístavov“, ktorý predložil ponuku pre časť 6 predmetu Súťaže, ktorá bola 

Objednávateľom vyhodnotená ako úspešná, ak títo dodávatelia sú odlišnými osobami od Zhotoviteľa. 

Zhotoviteľ sa zaväzuje úzko spolupracovať s dodávateľmi uvedenými v tomto bode, a to tak, aby 

Objednávateľ obdržal v konečnom dôsledku od Zhotoviteľa a všetkých dodávateľov diela, ktoré na seba 

nadväzujú a sú vzájomne súladné a umožňujú minimálne 3 (slovom: tri) variantné riešenia sledovaného 

cieľa Súťaže, ktorým je zabezpečenie bezpečnostnej ochrany prístavov, a to z technického, 

bezpečnostného, ekonomického aj environmentálneho hľadiska. 

 

4.6. Zhotoviteľ sa zaväzuje vypracovať CBA riadne a včas, s vynaložením odbornej starostlivosti a v súlade s 

pokynmi Objednávateľa. Zhotoviteľ je povinný oznámiť Objednávateľovi všetky okolnosti, ktoré zistí pri 
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realizácii predmetu plnenia podľa tejto Zmluvy, pokiaľ môžu mať vplyv na zmenu pokynov 

Objednávateľa. Zhotoviteľ zodpovedá za správnosť záverov CBA. 

 

4.7. Zhotoviteľ výlučne zodpovedá za to, že pri spracovaní Diela neporuší žiadne práva tretích osôb a má 

oprávnenie s Dielom nakladať spôsobom a v rozsahu uvedenom v bodoch 4.10. a 4.11. tohto článku. 

 

4.8. Zhotoviteľ vyhlasuje, že ním vykonané Dielo nebude zaťažené právom tretej osoby, bude bez faktických 

a právnych vád. V prípade zistenia právnych vád je Zhotoviteľ povinný bezodkladne upraviť Dielo tak, 

aby nenarušovalo práva tretích osôb. 

 

4.9. Zhotoviteľ berie na vedomie, že časti Diela môžu byť ďalej využívané, spracovávané a zverejňované. 

Odovzdaním Diela prechádzajú na Objednávateľa všetky majetkové práva k Dielu. 

 

4.10. Zhotoviteľ v súlade s ustanovením § 65 a nasl. zákona č. 185/2015 Z. z. Autorský zákon v znení neskorších 

predpisov (ďalej len „Autorský zákon“) udeľuje Objednávateľovi bezodplatne výhradnú, časovo 

a územne neobmedzenú licenciu na použitie Diela akýmikoľvek spôsobmi, vrátane spôsobov výslovne 

uvedených v § 19 ods. 4 Autorského zákona. 

 

4.11. Objednávateľ je oprávnený udeliť tretej osobe súhlas na použitie Diela v rozsahu podľa bodu 4.10. tohto 

článku. 

 

4.12. Zhotoviteľ vyhlasuje, že má neodvolateľný súhlas autora Diela na zásah do osobnostných práv autora zo 

strany Objednávateľa, resp. tretej osoby, ktorú Objednávateľ na takýto zásah poverí.  

 

4.13. Na základe súhlasu autora Diela podľa bodu 4.12. tohto článku je autor Diela povinný, ak nedisponuje 

predchádzajúcim súhlasom Objednávateľa:   

4.13.1. zdržať sa rozhodnutia o zverejnení alebo nezverejnení Diela; 

4.13.2. zdržať sa označenia ako autor a rozhodnutia o spôsobe takéhoto označenia najmä menom 

alebo pseudonymom, a to pri každom použití Diela, ak je takýto spôsob označenia pri Diele a 

spôsobe použitia možný a obvyklý; 

4.13.3. zdržať sa domáhania sa ochrany pred akoukoľvek nedovolenou zmenou alebo iným 

nedovoleným zásahom do Diela, ako aj pred akýmkoľvek hanlivým nakladaním s Dielom, ktoré 

by znižovalo hodnotu Diela alebo spôsobilo ujmu autora Diela na jeho cti alebo dobrej povesti. 

 

4.14. Na základe súhlasu autora podľa bodu 4.12. tohto článku je Objednávateľ oprávnený:   

4.14.1. rozhodnúť o zverejnení alebo o nezverejnení Diela; 

4.14.2. upraviť Dielo a/alebo dať upraviť Dielo tretej osobe podľa potrieb Objednávateľa, a to aj 

v prípade, ak by takáto úprava Diela nespadala pod licenciu podľa bodu 4.10. tohto článku, 

a teda najmä v prípade úprav Diela, ktoré nespadajú pod tvorivú činnosť; 

4.14.3. zverejniť Dielo pod svojím názvom, a to aj bez označenia pôvodného autora Diela. 

 

4.15. Zhotoviteľ je povinný vypracovať Dielo prostredníctvom kľúčových expertov uvedených v prílohe č. 2 

tejto Zmluvy. Tým však nie je dotknuté právo Zhotoviteľa vypracovať Dielo aj prostredníctvom iných 

expertov, avšak kľúčové úlohy pri vypracovaní Diela musia zastávať kľúčoví experti. 

 

4.16. Zhotoviteľ je povinný oznámiť Objednávateľovi akúkoľvek zmenu v osobe kľúčového experta uvedeného 

v prílohe č. 2 tejto Zmluvy, a to tak, že Objednávateľa požiada o zmenu v osobe kľúčového experta, 

pričom navrhovaná osoba musí spĺňať požiadavky kladené na daného kľúčového experta stanovené v 

Súťaži. 
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5. ČAS, MIESTO A SPÔSOB ODOVZDANIA DIELA 

 

5.1. Zhotoviteľ sa zaväzuje vypracovať CBA a odovzdať ju Objednávateľovi najneskôr do 5 (slovom: piatich) 

mesiacov odo dňa účinnosti tejto Zmluvy.  

 

5.2. CBA bude dodaná v 4 (slovom: štyroch)  vyhotoveniach v listinnej forme a v elektronickej forme (vo 

formátoch kódovania, ktoré je možno otvoriť programami MS Office alebo Acrobat Reader). 

 

5.3. CBA bude spracovaná v plnom rozsahu v slovenskom jazyku a minimálne záverečné zhodnotenie aj v 

anglickom jazyku. Miestom odovzdania Diela je sídlo Objednávateľa, pokiaľ Objednávateľ neurčí inak, o 

čom je povinný Zhotoviteľa v dostatočnom časovom predstihu, nie kratšom ako 2 (slovom: dva) 

pracovné dni písomne informovať. 

 

5.4. Zhotoviteľ po zhotovení jednotlivých častí Diela a pre dodanie celkového Diela vyzve Objednávateľa 

najmenej 24 (slovom: dvadsaťštyri) hodín vopred na jeho prevzatie v pracovných dňoch v sídle 

Objednávateľa. 

 

5.5. Objednávateľ sa zaväzuje riadne zhotovené Dielo prevziať. Dielo je prevzaté Objednávateľom 

momentom podpísania preberacieho protokolu. Zodpovednosť Zhotoviteľa za zhotovené Dielo nie je 

jeho odovzdaním dotknutá. 

 

5.6. Objednávateľ nie je povinný prevziať Dielo, ktoré nie je riadne zhotovené. V tom prípade je Zhotoviteľ 

povinný Dielo bezodplatne upraviť v súlade s pripomienkami vznesenými Objednávateľom. 

 

 

6. ODMENA A JEJ SPLATNOSŤ 

 

6.1. Zmluvné strany sa dohodli, že celková odmena za vyhotovenie Diela je 20.000,00,- EUR (slovom: 

dvadsaťtisíc eur) bez DPH. 

 

6.2. Odmena vo výške uvedenej v predchádzajúcom bode tohto článku Zmluvy zahŕňa všetky náklady 

Zhotoviteľa s vypracovaním CBA. 

 
6.3. Zmluvné strany sa dohodli, že celková výška odmeny uvedenej v bode 6.1 tohto článku Zmluvy bude 

uhradená na základe riadneho odovzdania Diela. 

 

6.4. Odmena je splatná na základe daňového dokladu - faktúry vystavenej Zhotoviteľom po riadnom 

vyhotovení a odovzdaní Diela Objednávateľovi. Faktúra je splatná do 30 (slovom: tridsiatich) dní odo 

dňa jej doručenia Objednávateľovi. Vo faktúre musí byť odmena uvedená v bode 6.1. tohto článku 

Zmluvy rozdelená do 2 (slovom: dvoch) položiek, a to ako odmena za časť Diela súvisiacu s verejným 

prístavom Bratislava a odmena za časť Diela súvisiacu s verejným prístavom Komárno. Súčasťou faktúry 

musí byť obojstranne podpísaný preberací protokol. V prípade, ak faktúra nebude obsahovať všetky 

náležitosti v zmysle všeobecne záväzných právnych predpisov Slovenskej republiky a tejto Zmluvy, je 

Objednávateľ oprávnený takúto faktúru, a to aj opakovane, vrátiť Zhotoviteľovi na jej opravenie. 

Doručením opravenej faktúry Objednávateľovi plynie nová lehota splatnosti faktúry. 

 

6.5. Zmluvné strany sa dohodli, že Objednávateľ je oprávnený započítať vo vzťahu k akejkoľvek pohľadávke 

Zhotoviteľa z tejto Zmluvy alebo na jej základe svoju pohľadávku, a to aj v prípade, ak pohľadávka 

Objednávateľa ešte nie je splatná. 
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7. TRVANIE ZMLUVY 

 

7.1. Táto Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to počnúc nadobudnutím jej účinnosti, do vyhotovenia a 

riadneho odovzdania CBA podľa tejto Zmluvy.  

 

7.2. Trvanie tejto Zmluvy je možné ukončiť vzájomnou písomnou dohodou Zmluvných strán alebo aj iným 

spôsobom vyplývajúcim zo Zmluvy a/alebo Obchodného zákonníka a/alebo ZVO, ak ho táto Zmluva 

nevylučuje alebo tento spôsob nemodifikuje. 

 

7.3. Objednávateľ je oprávnený odstúpiť od tejto Zmluvy nad rámec prípadov stanovených Obchodným 

zákonníkom a/alebo ZVO aj v prípade, ak: 

 

7.3.1 subdodávateľ Zhotoviteľa počas trvania Zmluvy nie je zapísaný alebo bol vymazaný z registra 

partnerov verejného sektora vedeného podľa zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov 

verejného sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 

(ďalej len „ZRPVS“), 

7.3.2 ešte nedošlo k plneniu Zmluvy a výsledky kontroly vykonanej Ministerstvom dopravy 

a výstavby Slovenskej republiky neumožňujú financovanie Diela z nenávratného finančného 

príspevku prostredníctvom Operačného programu Integrovaná infraštruktúra. 

 

7.4. Objednávateľ je oprávnený od Zmluvy odstúpiť, ak sa zmarí účel tejto Zmluvy podľa článku 2, bod 2.4. 

tejto Zmluvy. Za zmarenie účelu tejto Zmluvy sa bude považovať najmä nedodanie diela s názvom: 

„Technická štúdia pre havarijné opatrenia“, na ktorej závery musí Dielo nadviazať. Zmluvné strany sa 

v tejto súvislosti dohodli, že v prípade zmarenia účelu tejto Zmluvy vylučujú aplikáciu ustanovenia § 357 

prvá veta Obchodného zákonníka. 

 

 

8. MLČANLIVOSŤ 

 

8.1. Zhotoviteľ sa zaväzuje dodržiavať mlčanlivosť o všetkých jemu známych skutočnostiach Objednávateľa, 

a to predovšetkým o skutočnostiach právnej, sporovej, obchodnej, výrobnej alebo technickej povahy, o 

ktorých sa dozvie v súvislosti s plnením predmetu tejto Zmluvy, ktoré majú interný alebo dôverný 

charakter a ktoré majú byť podľa vôle Objednávateľa a/alebo ním určených osôb utajené. Za informácie, 

ktoré majú byť podľa Objednávateľa a/alebo ním určených osôb utajené sa považujú na účely tejto 

Zmluvy všetky informácie, s ktorými sa Zhotoviteľ dostane do styku, ak Objednávateľ výslovne neurčí, 

že sa nejedná o takýto druh informácií. Záväzok mlčanlivosti v rozsahu podľa tejto Zmluvy je platný bez 

časového alebo akéhokoľvek iného obmedzenia a to i po zániku Zmluvy. 

 

8.2. Záväzok Zhotoviteľa dodržiavať mlčanlivosť podľa bodu 8.1. tohto článku sa nevzťahuje na také 

sprístupnenie skutočností, informácií a údajov, ktoré je Zhotoviteľom realizované počas trvania Zmluvy 

a v rámci výkonu, resp. v priamej súvislosti plnením predmetu tejto Zmluvy. 

 

 

9. ZABEZPEČENIE ZÁVÄZKU 

 

9.1. V prípade omeškania Zhotoviteľa s odovzdaním CBA je Objednávateľ oprávnený požadovať od 

Zhotoviteľa zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 0,05 % (slovom: nula celá a päť stotín percenta) z 

odmeny uvedenej v článku 6., bod 6.1. tejto Zmluvy za každý aj začatý deň omeškania s odovzdaním 

CBA, maximálne však do výšky 20 % (slovom: dvadsať percent) z ceny Diela. V takomto prípade je 

Objednávateľ tiež oprávnený od Zmluvy odstúpiť. 
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9.2. V prípade, že Zhotoviteľ poruší záväzok súčinnosti, resp. záväzok spolupráce podľa článku 4., bod 4.5. 

tejto Zmluvy, a to s ktorýmkoľvek z dodávateľov diel, ktoré zodpovedajú časti 1 a časti 3 predmetu 

Súťaže, je Objednávateľ oprávnený požadovať od Zhotoviteľa zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 

odmeny uvedenej v článku 6, bod 6.1. tejto Zmluvy, a to na základe čestného vyhlásenia ktoréhokoľvek 

z predmetných dodávateľov. V takomto prípade je Objednávateľ tiež oprávnený od Zmluvy odstúpiť. 

 

9.3. V prípade, že sa ukáže vyhlásenie Zhotoviteľa podľa článku 4., bod 4.10. a/alebo 4.11. a/alebo 4.12. tejto 

Zmluvy ako nepravdivé, je Objednávateľ oprávnený požadovať od Zhotoviteľa zaplatenie zmluvnej 

pokuty vo výške odmeny uvedenej v článku 6, bod 6.1. tejto Zmluvy, a to za každé jednotlivé nepravdivé 

vyhlásenie. V takomto prípade je Objednávateľ tiež oprávnený od Zmluvy odstúpiť. 

 

9.4. Zaplatenie akejkoľvek zmluvnej pokuty podľa tejto Zmluvy sa nedotýka nároku na náhradu škody. 

 

9.5. Zhotoviteľ predlžuje premlčaciu dobu vo vzťahu k právam Objednávateľa vyplývajúcim z porušenia 

ktorejkoľvek povinnosti Zhotoviteľa podľa Zmluvy, vrátane práva na zmluvnú pokutu, práva na náhradu 

škody, a to na 6 (slovom: šesť) rokov odo dňa, keď premlčacia doba začne plynúť. 

 

 

10. SUBDODÁVATELIA 

 

10.1. Objednávateľ podpisom tejto Zmluvy akceptuje subdodávateľov Zhotoviteľa, ktorí spĺňajú podmienky 

účasti osobného postavenia podľa § 32 ods. 1 ZVO a neexistuje u nich dôvod na vylúčenie podľa § 40 

ods. 6 písm. a) až h) a ods. 7 ZVO a ktorí majú v registri partnerov verejného sektora podľa § 11 ZVO 

zapísaných konečných užívateľov výhod. Ak bol subdodávateľ zapísaný v registri konečných užívateľov 

výhod vedenom Úradom pre verejné obstarávanie (do 31.01.2017), považuje sa taktiež za osobu 

zapísanú v registri partnerov verejného sektora. Subdodávateľ je však povinný vykonať overenie 

identifikácie konečného užívateľa výhod a podať návrh na zápis na účely zosúladenia zapísaných údajov 

v súlade so ZRPVS. Identifikácia subdodávateľov, predmet a rozsah ich subdodávok je uvedený v prílohe 

č. 3 tejto Zmluvy. Identifikácia subdodávateľov podľa predchádzajúcej vety je uvedená v rozsahu: podiel 

zákazky, ktorý má uchádzač v úmysle zadať subdodávateľovi, konkrétnu časť diela, ktorú má 

subdodávateľ vykonať, identifikačné údaje navrhovaného subdodávateľa vrátane údajov o osobe 

oprávnenej konať za subdodávateľa v rozsahu meno a priezvisko, adresa pobytu, dátum narodenia. 

 

10.2. Zhotoviteľ je povinný bezodkladne oznámiť Objednávateľovi akúkoľvek zmenu údajov o 

subdodávateľovi. 

 

10.3. V prípade zmeny subdodávateľa počas trvania Zmluvy, musí subdodávateľ, ktorého sa návrh na zmenu 

týka, spĺňať podmienky účasti týkajúce sa osobného postavenia podľa § 32 ods. 1 ZVO, neexistuje u neho 

dôvod na vylúčenie podľa § 40 ods. 6 písm. a) až h) a ods. 7 ZVO, a je zapísaný v registri partnerov 

verejného sektora podľa § 11 ZVO. Ak bol subdodávateľ zapísaný v registri konečných užívateľov výhod 

vedenom Úradom pre verejné obstarávanie (do 31.01.2017), považuje sa taktiež za osobu zapísanú v 

registri partnerov verejného sektora. Subdodávateľ je však povinný vykonať overenie identifikácie 

konečného užívateľa výhod a podať návrh na zápis na účely zosúladenia zapísaných údajov v súlade so 

ZRPVS. Zhotoviteľ je povinný Objednávateľovi najneskôr 3 (slovom: tri) pracovné dni pred zmenou 

subdodávateľa, predložiť písomné oznámenie o zmene subdodávateľa, ktoré bude obsahovať 

minimálne: podiel zákazky, ktorý má uchádzač v úmysle zadať subdodávateľovi, konkrétnu časť diela, 

ktorú má subdodávateľ vykonať, identifikačné údaje navrhovaného subdodávateľa vrátane údajov o 

osobe oprávnenej konať za subdodávateľa v rozsahu meno a priezvisko, adresa pobytu, dátum 
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narodenia a preukázanie, že navrhovaný subdodávateľ spĺňa podmienky účasti týkajúce sa osobného 

postavenia podľa § 32 ods. 1 ZVO. 

 
 

11. POŽIADAVKA FORMY  

 

11.1. Všetky právne úkony smerujúce k zmene alebo zrušeniu Zmluvy vyžadujú pre svoju platnosť písomnú 

formu.  

 

11.2. Iné právne úkony súvisiace s touto Zmluvou ako tie, ktoré sú uvedené v bode 11.1. Zmluvy, je možné 

uskutočňovať písomne, e-mailom alebo faxom, ak v tejto Zmluve nie je dohodnuté, že sa vyžaduje 

konkrétna forma. 

 

 

12. OZNÁMENIA 

 

12.1. Zmluvné strany sa dohodli a súhlasia, že pre účely komunikácie so Zhotoviteľom v súvislosti s plnením 

záväzkov Zhotoviteľa podľa Zmluvy bol zo strany Objednávateľa určený tento oprávnený zástupca: 

 

12.1.1. PhDr. Tomáš Červeňák, e-mail: tomas.cervenak@vpas.sk, tel. č.: +421 911 309 055. 

 

12.2. Zmluvné strany sa dohodli a súhlasia, že pre účely komunikácie s Objednávateľom v súvislosti s plnením 

záväzkov Objednávateľa podľa Zmluvy bol zo strany Zhotoviteľa určený tento oprávnený zástupca: 

 
12.2.1. Ing. Ján Kandráč, CSc., email: jan.kandrac@riskconsult.sk, tel. č.: +421 907 723 616 

  

12.3. Zmluvné strany môžu aj jednostranne počas účinnosti Zmluvy meniť osoby podľa bodov 12.1. a 12.2. 

tohto článku. Na tento účel sú Zmluvné strany povinné bezodkladne oznámiť druhej zmluvnej strane 

zmenu osoby podľa bodov 12.1. a 12.2. tohto článku. 

 

12.4. Akékoľvek oznámenie, požiadavka alebo súhlas, ktorý sa bude vyžadovať alebo ktorý bude povolený na 

základe Zmluvy, ktorý má byť podľa Zmluvy v písomnej forme, bude sa pokladať za doručený alebo 

vykonaný, ak bol osobne doručený poverenému zástupcovi tej zmluvnej strany, ktorej je určený, alebo 

ak bol poslaný doporučeným listom danej strane na známu adresu a tento sa dostal do sféry jej vplyvu. 

  

 

13. POVINNOSŤ STRPIEŤ VÝKON KONTROLY 

 

13.1. Zhotoviteľ je povinný strpieť výkon kontroly/auditu/overovania súvisiaceho s dodávanými službami 

v rámci predmetu plnenia tejto Zmluvy kedykoľvek počas platnosti a účinnosti zmluvy o poskytnutí 

nenávratného finančného príspevku uzatvorenej medzi Ministerstvom dopravy a výstavby Slovenskej 

republiky ako poskytovateľom nenávratného finančného príspevku a Objednávateľom ako prijímateľom 

nenávratného finančného príspevku, ktorej predmetom je poskytnutie nenávratného finančného 

príspevku na realizáciu projektu s názvom: „Bezpečnostná ochrana prístavov – predprojektová príprava“ 

(ďalej len „Projekt“), a to oprávnenými osobami, ktorými sú najmä Ministerstvo dopravy a výstavby 

Slovenskej republiky a ním poverené osoby, Najvyšší kontrolný úrad Slovenskej republiky, Úrad 

vládneho auditu, Certifikačný orgán a nimi poverené osoby, Orgán auditu, jeho spolupracujúce orgány 

a nimi poverené osoby, splnomocnení zástupcovia Európskej komisie a Európskeho dvora audítorov, 

osoby prizvané orgánmi, ktoré sú uvedené ako oprávnené osoby v súlade s príslušnými všeobecne 

záväznými právnymi predpismi Slovenskej republiky, a poskytnúť im všetku potrebnú súčinnosť. 
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14. ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 
 

14.1. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania Zmluvnými stranami a účinnosť v nasledujúci deň po 

dni, v ktorom bude splnená posledná z ďalej uvedených podmienok: 

14.1.1. zverejnením Zmluvy podľa § 47a ods. 1 zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení 

neskorších predpisov (ďalej len „Občiansky zákonník“);  

14.1.2. zverejnením nadväzujúcej zmluvy o dielo, ktorej predmetom je dodanie „Technická štúdia pre 

havarijné opatrenia“, a to podľa § 47a ods. 1 Občianskeho zákonníka; 

14.1.3. zverejnením nadväzujúcej zmluvy o dielo, ktorej predmetom je dodanie „Zámeru EIA pre 

havarijné opatrenia“, a to podľa § 47a ods. 1 Občianskeho zákonníka;  

14.1.4. zverejnením nadväzujúcej zmluvy o dielo, ktorej predmetom je dodanie „Technickej štúdie - 

Monitorovací systém prístavov“, a to podľa § 47a ods. 1 Občianskeho zákonníka; 

14.1.5. zverejnením nadväzujúcej zmluvy o dielo, ktorej predmetom je dodanie „CBA - Monitorovací 

systém prístavov“, a to podľa § 47a ods. 1 Občianskeho zákonníka; 

14.1.6. zverejnením nadväzujúcej zmluvy o dielo, ktorej predmetom je dodanie „Zámeru EIA - 

Monitorovací systém prístavov“, a to podľa § 47a ods. 1 Občianskeho zákonníka; 

14.1.7. zverejnením zmluvy o poskytnutí nenávratného finančného príspevku uzatvorenej medzi 

Ministerstvom dopravy a výstavby Slovenskej republiky ako poskytovateľom nenávratného 

finančného príspevku a Objednávateľom ako prijímateľom nenávratného finančného 

príspevku, ktorej predmetom je poskytnutie nenávratného finančného príspevku na 

realizáciu Projektu, a to podľa § 47a ods. 1 Občianskeho zákonníka. 

 

14.2. Zmluvné strany vyhlasujú, že podmienky podľa bodu 14.1.2. až 14.1.7. tohto článku môžu byť splnené 

aj v čase pred uzatvorením tejto Zmluvy a v tomto prípade sa nepovažujú za odkladacie podmienky 

účinnosti tejto Zmluvy. 

 

14.3. Akékoľvek zmeny a dodatky k Zmluve, na ktorých sa zmluvné strany dohodli, musia byť uzatvorené 

v písomnej forme a musia byť očíslované. Zmluvné strany si uvedomujú, že uzatvorenie dodatku 

k Zmluve je možné len v súlade so ZVO. 

 

14.4. Zmluvné strany sa dohodli, že zmluvný vzťah založený Zmluvou sa v nadväznosti na článok 3 nariadenia 

Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 593/2008 zo dňa 17.06.2008 o rozhodnom práve pre zmluvné 

záväzky (Rím I) v znení neskorších predpisov riadi právnym poriadkom Slovenskej republiky. 

 

14.5. Vzťahy Zmluvných strán bližšie neupravené Zmluvou sa riadia príslušnými ustanoveniami Obchodného 

zákonníka, ZVO a subsidiárne ustanoveniami Občianskeho zákonníka a iných aplikovateľných všeobecne 

záväzných právnych predpisov Slovenskej republiky. 

 

14.6. Pre potreby výkladu Zmluvy sa berie osobitne zreteľ aj na obsah súťažných podkladov, na základe 

ktorých sa realizovala Súťaž, ich vysvetlení v priebehu Súťaže, na základe ktorej bola Zmluva uzavretá, 

na obsah ponuky Zhotoviteľa pre časť 2 predmetu Súťaže a jej prípadné vysvetlenia. 

 

14.7. Zmluvné strany sa dohodli, že na akékoľvek spory vzniknuté zo Zmluvy, vrátane sporov o jej platnosť, 

zakladajú v nadväznosti na článok 25 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1215/2012 zo 

dňa 12.12.2012 o právomoci a o uznávaní a výkone rozsudkov v občianskych a obchodných veciach v 

znení neskorších predpisov právomoc súdov Slovenskej republiky. 

 

14.8. V prípade, že akékoľvek ustanovenie alebo podmienka Zmluvy je alebo sa stane neplatnou alebo 

nevynútiteľnou, potom táto neplatnosť alebo nevynutiteľnosť neovplyvňuje ostatné ustanovenia 

Zmluvy. 
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14.9. Súčasťou Zmluvy sú jej prílohy č. 1 až 3, a to: 

14.9.1. Príloha č. 1 - Návrh na plnenie kritérií; 

14.9.2. Príloha č. 2 - Zoznam kľúčových expertov; 

14.9.3. Príloha č. 3 - Zoznam subdodávateľov 

 

14.10. Zmluvné strany prehlasujú, že si Zmluvu pred jej podpisom prečítali, že bola uzavretá slobodne, vážne a 

po vzájomnom prerokovaní, je výrazom ich vôle, jej obsahu riadne porozumeli a na znak súhlasu s ňou 

ju potvrdili svojimi podpismi. 

 

14.11. Zmluva je vyhotovená v 4 (slovom: štyroch) rovnopisoch v slovenskom jazyku, pričom 2 (slovom: dva) 

prevzal Objednávateľ a 2 (slovom: dva) Zhotoviteľ.  

 

V Bratislave, dňa  

V mene Objednávateľa: 

    

  

..................................................................... 

Ing. Gabriel Szekeres 

predseda predstavenstva 

Verejné prístavy, a. s. 

V Bratislave, dňa 

V mene Zhotoviteľa: 

  

   

........................................................................... 

  Ing. Ján Kandráč, CSc. 

  konateľ 

  RISK CONSULT s. r. o. 

V Bratislave dňa  

V mene Objednávateľa: 

  

    

..................................................................... 

Ing. Jozef Bódi 

člen predstavenstva 

Verejné prístavy, a. s. 

V Bratislave dňa  

V mene Objednávateľa:  

    

 

..................................................................... 

Ing. Emil Kosiba 

člen predstavenstva 

Verejné prístavy, a. s.    

 

 


